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আসসালামুআলাইকুম ওযা রাহমাতুল্লাহহ ওযা বারাকাতুহু 

ববসবমল্লাবহর রহমাবহর রহীম 

 

আজককর আকলাচনার ববষয:  َعْب   ;Ar-ruba অর্থ  শঙ্কা, আতঙ্ক, ভয (আর রুয'বা) الرُّ

Panic, Fear এই শব্দটি পববত্র কুরআন মাজীকে ৫টি আযাকত বযবহৃত হকযকে। 

 

১. আমি (আল্লাহ) কামিরদের হৃেদে ভীবতর সঞ্চার করব, যেদহতু তারা আল্লাহর সাদে শরীক কদরদে। 
 

عْبَ اك ف رُواََ۟لَّذِينَ اس نلُْقِىَفىَِقلُوُبَِ كُواَ۟بََِلرُّ اَأ شْر  َِابمِ  لَََْللَّّ اَل مَْينُ ز ِ م 

ىٰهُمَُ أوْ  م  ناًَو  ٰـ ىََلنَّارَُابهَِِسُلْط  ثوْ  َم  بِئسْ  لِمِينَ او  ٰـ لظَّ  
 

যারা অববশ্বাস ককরকে, আবম সত্ত্বর তাকের অন্তকর ভীবত সঞ্চার করব, যযকহতু তারা আল্লাহর সাকর্ যসই 

ববষকয অংশী স্থাপন ককরকে যবিষকয বতবন যকান প্রমাণ অবতীণথ ককরনবন এবং জাহান্নাম তাকের অবস্থান স্থল 

এবং ওটা অতযাচারীকের জনয বনকৃষ্ট বাসস্থান! (৩:১৫১) 
 

We will cast horror into the hearts of the disbelievers for associating ˹false gods˺ with 

Allah—a practice He has never authorized. The Fire will be their home—what an evil 

place for the wrongdoers to stay! (3:151) 

 

২. োরা কুিরী কদর আমি (আল্লাহ) তাদের হৃেদে ভীবতর সঞ্চার করব।  
 

َإِل ىَ بُّك  ل َاإذَِْيوُحِىَر  ع كُمَْف ث ب ِتوُاََ۟ئكِ ةَِلْم  نوُاََ۟ۚس ألُْقِىََلَّذِينَ اأ ن ىَِم  ام  ء 

عْبَ اك ف رُواََ۟لَّذِينَ افىَِقلُوُبَِ َََضْرِبوُاَ۟اف ََلرُّ َضْرِبوُاَ۟اوَ َلْْ عْن اقَِاف وْق 

َب ن انَ   مِنْهُمَْكُلَّ
 

স্মরণ কর, যখন যতামার রাব্ব মালাক/কেকরশতার বনকট প্রতযাকেশ করকলনঃ আবম যতামাকের সাকর্ আবে। 

সুতরাং যতামরা ঈমানোরকের সুপ্রবতবিত ও অববচল রাখ, আর যারা কাবের, আবম তাকের হৃেকয ভীবত সৃবষ্ট 

ককর বেব। অতএব যতামরা তাকের স্ককে আঘাত হান, আর আঘাত হান তাকের অঙু্গবলসমূকহর প্রবতটি 

যজাড়ায। (৮:১২) 
 

Remember, O Prophet, when your Lord revealed to the angels, “I am with you. So 

make the believers stand firm. I will cast horror into the hearts of the disbelievers. So 

strike their necks and strike their fingertips.” (8:12) 

 

বযাখযা: বেকরর যুকের সমকয অবতীণথ আযাত। 
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৩. তাকাইো তাদের যেখদে তুমি যেেন যিদর েোেন করদত এবং উহাদের ভকয আতঙ্কগ্রস্থ হদে েড়দত।  
 

َ نقُ ل ِبهُُمَْذ ات  هُمَْرُقوُدٌَو  ت حْس بهُُمَْأ يْق اظًاَو  ََلْي مِينَِاو  ذ ات  الَِاو  م  َلش ِ

اع يْهَِبَِ سِطٌَذِر  ٰـ ك لْبهُُمَب  صِيدَِاو  َمِنْهُمََْطَّل عْتَ ال وََِلْو  لَّيْت  ع ل يْهِمَْل و 

َمِنْهُمَْرُعْباًَ ل مُلِئتْ  ارًاَو   فِر 
 

তুবম মকন করকত তারা জাগ্রত, বকন্তু তারা বেল বনবিত; আবম তাকেরকক পাশ্বথ  পবরবতথ ন করাতাম ডাকন ও 

বাকম এবং তাকের কুকুর বেল সমু্মকখর পা দু’টি গুহািাকর প্রসাবরত ককর; তাবককয তাকেরকক যেখকল তুবম 

বপেন বেকর পাবলকয যযকত এবং তাকের ভকয আতংকগ্রস্ত হকয পড়কত। (১৮:১৮) 
 

And you would have thought they were awake, though they were asleep. We turned 

them over, to the right and left, while their dog stretched his forelegs at the entrance. 

Had you looked at them, you would have certainly fled away from them, filled with 

horror. (18:18) 

 
এখাকন, ককযকটি আযাকত আল্লাহ তাযালা ঐ ঈমানোর যুবককের সম্পককথ  বকলকেন, যারা যাবলম শাসককের 

যর্কক ঈমান বাাঁ চাকনার জনয গুহায আশ্রয বনকযবেকলন। 

 

৪. এবং তাদের (ইহুমেদের) অন্তদর ভীবতর সঞ্চার করদেন। 
 

َ ل  أ نز  نَْأ هْلََِلَّذِينَ او  رُوهُمَم ِ ه  ٰـ بَِاظ  ٰـ َفىَََِلْكِت  ق ذ ف  ي اصِيهِمَْو  مِنَص 

عْبَ اقلُوُبِهِمَُ َف رِيقاًَََلرُّ ت أسِْرُون  َو  ف رِيقاًَت قْتلُوُن   
 

বকতাবীকের মকযয যারা তাকেরকক সাহাযয ককরবেল তাকেরকক বতবন তাকের দুর্থ হকত অবতরকণ বাযয করকলন 

এবং তাকের অন্তকর ভীবত সঞ্চার করকলন; েকল যতামরা তাকের কতককক হতযা ককরে এবং কতককক করে 

বন্দী। (৩৩:২৬) 

And He brought down those from the People of the Book who supported the enemy 

alliance from their own strongholds, and cast horror into their hearts. You ˹believers˺ 

killed some, and took others captive. (33:26) 

 
 

বযাখযা: আহযাব (বা খন্দক) যুকের সমকয অবতীণথ আযাত। 
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৫. তাদের অন্তদর তা (অেথাৎ আল্লাহর শামি) ত্রাকসর সঞ্চার করদো।  
 

اََ شْرَِم  لَِالْح  رِهِمَْلِْ وَّ ٰـ بَِمِنَدِي  ٰـ َك ف رُواَ۟مِنَْأ هْلَِالْكِت  َالَّذِين  ج  َالَّذِىَأ خْر  هُو 

ََُمِنََْ ََِف أ ت ىٰهُمََُاللَّّ َاللَّّ ن  انِع تهُُمَْحُصُونهُُمَم ِ ظ نُّواَ۟أ نَّهُمَمَّ ظ ن نتمَُْأ نَي خْرُجُواَ۟و 

َبيُوُت هُمَبِأ يْدِيهِمَْ َيخُْرِبوُن  عْب  َفِىَقلُوُبهِِمَُالرُّ ق ذ ف  يْثَُل مَْي حْت سِبوُاَ۟و  ح 

ارَِ ٰٓأوُ۟لِىَالْْ بْصَ  ٰـ َف َاعْت بِرُواَ۟ي  أ يْدِىَالْمُؤْمِنيِن   و 
 

বতবনই বকতাবীকের মকযয যারা কাবের তাকেরকক প্রর্ম সমাকবকশই তাকের আবাসভূবম হকত ববতাবড়ত 

ককরবেকলন। যতামরা কল্পনাও করবন যয, তারা বনবথাবসত হকব এবং তারা মকন ককরবেল যয, তাকের দুকভথ েয 

দুর্থগুবল তাকেরকক রক্ষা করকব আল্লাহ হকত; বকন্তু আল্লাহর শাবস্ত এমন এক বেক হকত একলা যা বেল তাকের 

যারনাতীত এবং তাকের অন্তকর তা ত্রাকসর সঞ্চার করল। তারা ধ্বংস ককর যেলল তাকের বাড়ীঘর বনকজকের 

হাকত এবং মু’বমনকের হাকতও। অতএব যহ চকু্ষম্মান বযবিবর্থ! যতামরা উপকেশ গ্রহণ কর! (৫৯:২) 
 

He is the One Who expelled the disbelievers of the People of the Book from their homes 

for ˹their˺ first banishment ˹ever˺. You never thought they would go. And they thought 

their strongholds would put them out of Allah’s reach. But ˹the decree of˺ Allah came 

upon them from where they never expected. And He cast horror into their hearts so 

they destroyed their houses with their own hands and the hands of the believers. So 

take a lesson ˹from this˺, O people of insight! (59:2) 

 

বযাখযা: ইহুবে বনু নাবজর যর্াত্রকক মুসলমান সসনযরা অবকরায ককরবেল, কারণ তারা চুবি ভঙ্গ ককরবেল। এবং 

তাকেরকক বনবথাবসত করা হকযবেল। 

 

মিে ভাই ও যবাদনরা, আল্লাহই িানুদের অন্তদরর খবর রাদখন। মতমনই োমেি, িুনামিক ও কাদিরদের অন্তদর ভীমতর 

সঞ্চার কদরন এবং তারা এই দুমনোে আল্লাহর শামি যভাগ কদরন। োদেি ক্ষিতাসীনদের মতমন (আল্লাহ) এভাদবই েরাি 

কদর মনবথামসত কদর োদকন। আল্লাহর মনেিনীমত েমরবতথ ন করা কাদরা েদক্ষ সম্ভব নে। 

যকারআদনর এই আোতগুদো যেদক িুসেিানদের উমিত মশক্ষা গ্রহণ করা এবং ধৈেথ ৈারণ কদর েুেুদির মবরুদে 

যসাচ্চার হওো। আল্লাহ আিাদের সঠিক েে িেশথন করুন। 

 

আমীন  

আসসালামু আলাইকুম ওযা রাহমাতুল্লাবহ ওযা বারাকাতুহ 
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